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Beliczey-út 4 szám 
hova az előfizetési pén­
zek Hirdetések és min­
den a ki adóhivatalt 
érdekló kózlemenyek 

küldendők.

N y i 1 t t é r* ben egy 
sor küzlésidija 60 fillér

Hirdetések jutá­
nyos iron vétetnek 
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SZARVASI LAPOK
TÁRSADALMI ÉS KÖZGAZDASÁGI HETILAP

MEGJELENIK HETENKINT EGYSZER, VASÁRNAP.
Wf SZABTA 8 TÁBOS HIVATÁSOS £ APJA

ELŐFIZETÉSI ÁR

Egész évre 10 korona 
Félévre ... ft koiona 
Negyedévre 2 k. 50 fii

SZERKESZTŐSÉG

Beliczey-ut 4. szám 
hova a lapszellemi rési 

illető közlemények 
küldendők.

Kéziratok nem 
I adatnak vissza

Hivatalos közlemények.

6522—901. Szarvas község elöljárói.

Hirdetmény.

Alóürott elöljáróság ezennel közhírré leszi, 
hogy a községi képviselő testület 67/901. kgy. 
szám alatt a községi vadászterületek beosztása 
tárgyában hozott határozata s ezen határozat­
tal megállapított árverési feltételek a törvény­
hatósági bízol!ság 377/901. kgy számú hatá­
rozatával jóváhagyatván a képviselő testület 
125/901. számú határozatával az árverés ide­
jét a községházához 1901. július hó 16-ik 
napjának d e. 9 órájára tűzte, ki

A megállapított 16 vadászterület 1901. 
augusztus 1-től 1907. július 31-ig terjedő 6 
évre fog bérbe adatni.

Az árverésre azzal hivatnak meg az ér­
dekeltek, hogy az árverési feltételek szerint 
tartoznak az árvcrelni szándékozók u kikiáltási 
ár 50°/u-át bánatpénzül letenni az árverés jó­
váhagyása után pedig */» évi bérösszeget biz­
tosíték gyanánt a község pénztárába befizetni.

A letett bánatpénz az első félévi, mig a 
biztosítéki összeg az utolsó félévi bérösszegbe ! 
fog betudni ni.

Kell Szarvas, 1901. junius hó 28-án.
Az elöljáróság nevében :

Salacz József, Kovács János, ,
első jegyző. ________ t. biró.

24—1901.—kpv. Szarvas közs. közp. választm.

Hirdetmény.
Alólirottak Szarvas nagyközség központi 

választmánynak folyó évi julius hó 5 én tartott 
ülésében 24/901. kpv. szám alatt hozott hatá­
rozata értelmében ezennel közhírré lesszük,

hogy a központi választmánynak az 1902-ik 
évi országgyűlési képvisAőt választók névjegy­
zéke ellen beadott felszólalások és észrevételek 
tárgyában hozott halározalai folyó 1901-ik évi 
julius hó 20—30-ig lesznek közszemlére kitéve. 
Azok a kiknek felszólalása vagy észrevétele 
felelt a központi vft asztmány határozatot hozott 
— a mennyiben e határozat nem saját választó 
jogukra vonatkozik 11899 XV. t.-cz. 148 §.) 
annak közszemlére történt kitételét követő 10 
nap alatt, azok pedig, kiknek e határozatok 
kézbesitlettek a kézbesítéstől számított 10 nap 
alatt a kir. curiához intézett felebbezésiiket a 
központi választmány elnökéhez, benyújthatják.

Szarvason, 1901. évi julius hó 9-én.
A központi választmány nevében :

Liska Jaitos, Mei.s János,
kp'.jegyző. kpv. elnök.

2974—901. sz. _______.

Felhívási
Az 1883. évi 44-ik t.-cz. 36. §. értelmében 

felhivatnak mindazon adófizetők, kik adójukat 
közvetlenül a szarvasi m. kir. adóhivatalnál 
fizetik be, hogy adókönyvecskéiket az adó 
előírása végett 2 10 koronáig terjedhető pénz
birság terhe mellett, 8 nap alatt bemutatni 
sziveskedjcneK.

Szarvas, 1901. év július hő 14 napján.
M kir. Adóhivatal. Meyor.

Az iparotok nyugdíjintézménye,
Az uj század mesgyéjén szinte önként 

kínálkoznak a módok urna nagy társadalmi 
kérdés megoldására, mely az iparosok cs mun­
kásom bei ek megélhetésének könnyítését és 
jövőjének biztosítását tartalmazza.

Ezen módoknak egyik legkiválőbbja az 
iparos-nyugdij intézmény. A lehetőség meg­

adása arra, hogy a kézműiparos jövő meg­
élhetéséről gondoskodjék, hogy biztosítson 
magának egy darab kenyeret arra a korra, 
amikor a munka már megviselte, ereje el­
hagyta és ezen darab kenyér nélkül ugylehet 
mások segítségére szorulna.

A szegedi ipartestület az első, amely a 
meglevő iparos nyugdijegyesületen magasan 
fölülemcikedve, megalkotta a szegedi kereske­
delmi és iparkamara területén levő iparlestü- 
letek tagjai részére az első tökéletes nyugdíj­
intézményt, mely ma a szervezkedés és meg 
alakulás stádiumában van.

Valóban dicséret és az iparosok részéről 
hála illeti meg ezen nagy munkájáért az ipar 
testület vezetőségét és főképp annak szellemi 
vezetőjét, Bózsó János jegyzőt, aki megterem­
tője volt a fölötte figyelmes és a legkisebb 
részletekre is gondosan kiterjeszkedő alapsza­
bálytervezetnek.

Hogy a köszönet nem késik, annak nyil­
vánvaló jele az a visszhang, mely már is 
hallatszik a komolyan gondolkozó iparosok 
részéről, noha a testület még csak a hét fo­
lyamán indította útnak a belépésre való föl­
hívást.

Ezen visszhangnak kifejezőjéül a követ­
kezőkben közöljük iparos munkatársunknak 
lelkes sorait :

A nagyszabású munka, mely a szegedi 
kereskedelmi cs iparkamara területén lévő 
kezműiparosok jövőjének biztosításával fog­
lalkozik. imc útra kel, hogy híveket toborzon 
és erőt gyűjtsön a megalakuláshoz. Az ipar­
testület elnöksége, mint az előmunkálatokkal 
megbizott orgánum, most kézbesíti valamennyi 
kerületben iparosnak a nyugdíj-intézménynek 
immár jóváhagyott alapszabályát, továbbá a
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Kolostornál fáradt vándor becsenget:
S Végső remény e szent helyre kergetett, 
Mert szerencse nem szegődött én hozzám, 
Adjon isten békességet szent atyám !

Most a földön bűn meg vétek szerepel, 
Tűrve szenved szegény ember nem perel, 
Mást nem érez mint emésztő bánatot 
Es örömest ott hagyja a világot.

E kolostor zord sötétes falai,
Hol bús fejem halálig fog gyászolni,
Még pedig bűnbánó tiszta lélekkel,
Szent atyám! hadd zárjanak világtól el!*

»Kedves fiam! másképpen áll a dolog, 
fő is, rossz is, a mióta Jóid forog, 
Vagyon mindig, csak ne csüggedj és bízzál, 
Vig kedélylyel fordulj vissza azonnal.

Akaratod legyen erős és szilárd,
Tudnod kell, hogy mindig csak magának árt, 
Ki világtól, emberektől elpártol.
Tanulj tűrni, szeress kit-kit akárhol !*

„Halljad atyám megtört szivem bánatát, 
Add rám aztán a fekete gyászruhát,

Melyről régen minduntalan álmodom 
És könyörülj' nem érdemelt sorsomon.

Édes atyám afrikai kalmár volt,
Ott Szahara-homok rónán mégis holt, 
Tőlem aztán egész világ elfordult,
Azért lettem elannyira nyomorult.

Ez a silány kopott ruha testemen.
Ez a fütykös aszott, gyenge kezemben, 
Jószivűtől kapott kegyes ajándék, 
Egyedüli vagyonom és támaszlék.

Fának adva télen nyáron hajlékom, 
Ritkán nyugszik fáradt testem pázsiton, 
Eledelem erdő-mező gyökere,
Jdiilésem a pataknak friss vize.

Emberektől kerülgetve kóborlók,
Nem kérdezi senki fia mi az ok.
Nem sokára szenvedésem véget ér, 
Harangszava talán nemis kikisér.

Oly szomorú gyásztemetés régen volt, 
Nem kiváncsi élő ember, ki a holt, 
Pusztán marad sirkalmomnak teteje, 
Pedig igaz ember romját fedi be.*

»Szegény fiam ! ne aggódjál, ne búsulj, 
Minden a nap alatt ismét megújúl, 
Virág hervad, de tavaszkor újra nő,
A forgandó szerencse is vissza jő.

\ Lépj be tehát istennek szent nevében 
E hajlékba és éldegélj békében,
Felejts gondot, bút, világi javakat 
S üdvösségre méltónak tedd magadat.

________ Kárpáthy.

A harmadik félmesszely.
Szakoly Lajos.

Ne tessék megbotránkozui rajta, ha a mai litere» 
világban messzolyröl beszélek. Ilii akarok maradni a 
történetkéhez, mely még a messzelyek idejéből való.

A kis vendéglőben, hová vacsorázgalui jártam, 
egy különös egyéniség vonta magára figyelmemet. Ko­
pottas öltözetű idős férfi volt, öszbecsavarodott hajjal és 
szakálla), mely kuszáit csomókban hosszan csüggött le 
mellére. Erősen bámult arczán mély barázdákat vésett 
az idő, s talán valami titkos bánat is elősegítette az 
idő munkáját. Legalább mikor nagy ritkáu föltekintett 
sötét szemeivel, tekintete oly szomorú, oly bánatos volt, 
mint azoké szokott lenni, kikot valami titkos bú üldöz 
egész éltükön keresztül.

Talán épen ezért érdeklődtem iránta oly nagyon.
A különös ember minden este pontosan uyolez 

órakor jelent meg, csendesen beült egy félreeső sarokba, 
mely már az ő rendes helye volt, legalább soha sem 
láttam, hogy más valaki ült volna azon a bolyon. Az 
asztal is csak az ö számára látszék ott állni, mert oly 
kicsiny volt, hogy már ketten is csak szorongva fértek 
volna el mellette.

Úgy látszék, itt már jól ismerték szokását, mert 
a vendéglős a nélkül, hogy valami rendelést várt vob •



jelentkezési lapot, melylyel a tagok sorába 
való belépés eszközlendő.

Szóval, a mi valóban nagy és jövőjében 
kiszámithatlan fontosságú ügyünk első hírnö­
kei szétrebbennek az iparosok közé és viszik 
az örvendetes hirt, hogy valahára derengni 
kezd a mi jobb sorsunk hajnala is, széttörnek 
az iparososztályt lenyűgöző bilincsek, melyek 
eddig nem engedték, hogy a társadalom íen- 
költen gondolkozó osztályaihoz ez irányban 
fölemelkedhessünk.

Egy perez ig sem kétkedünk, hogy a 
visszhang, mely akkor támadt, midőn a ne­
mes eszme a kezdetlegesség stádiumában volt, 
mennydörgéssé fog most válni az ezrek ajkán 
és általános nagy lelkesedéssel, örömmel és 
szeietette! fogadják a felszabadító eszme hír­
nökeit és azon lesznek, hogy a végleges meg­
alakulást, az üdvezilő czélt diadalra juttassák.

Mintha egy tüneményszerű fényes álom 
valósulna meg előttünk, szinte megdobban a 
szivünk azon tudatra, hogy ime, nekünk ipa­
rosoknak is meg van adva már a jog, az 
alkalom, a mód arra, hogy jövőnkről gondos­
kodhassunk. Eddig, mint az elnyomottak, el 
volt zárva előttünk minden út ahoz, hogy agg 
napjainkra vagy munkaképtelenségünk esetére 
biztosíthassuk a betevő falatot. Olyanok vol­
tunk, mint a száműzöttek . . . Dolgoztunk 
hosszú esztendőkön át s amidőn elpetyhüdt 
karunk, amidőn elhagyott férfierőnk, ki voltunk 
téve, mint a pusztánjáró, az élet viharának, a 
nyomorúságnak, a nélkülözésnek és nem egy­
szer, mint egyes esetek bizonyítják, a koldus 
botnak.

Ez volt, az állam támogatása, a közönség 
rokonszenve daczára, az iparos sorsa.

Szinte könnyezik a szemem, zokog a lel­
kem, amidőn azt kell olvasnom, hogy a sze­
gedi rendőrbÍróság előtt megjelent egy beidé­
zett ősz iparos, akinek foglalkozása után tu­
dakozódván a kihágási biró, ezt a féleletet 
kapta :

— A koldúsbot! . . .
Istenem, mily nagy szenvedés, minő ret­

tenetes lelki állapot, fájdalom, a múltak iránti 
nagy neheztelés szava hangzik ki ebből az 
egy szóból. Egy 78 esztendős iparos, aki életét 
a munkában, a becsületes iparkodásban és 
erős küzdelemben töltötte el, ime a sir széléről 
visszakiált az ő panaszos szavával és azt 
mondja, hogy a koldusbot a kenyérkereső 
szerszáma. . . .

Hát nem intelem ez uraim 1 ? . . . Nem 
azt érti meg a lelkünk az ősz, az elesett kéz­
mű iparos szavából, hogy itt az idő, sorakoz­
zunk, álljunk talpra és ragadjuk meg az 
alkalmat jövőnk biztosítására, mert amig ma

jobb, tűrhetőbb helyzet környékez bennünket, 
azért mi is ha szétnézünk : a távol ködében 
fenyegető árnyék gyanánt feketélni látjuk a 
koldusbotot! . . .

Legyünk tehát előrelátók.
Ne bízzuk el magunkat, hogy ma esetleg 

van betevő falatunk. Az idő észrevétlenül jöhet, 
mely kitépi markunkból a kenyeret. ... És 
nap, nap után múlik .... Ma még ragyog 
fölöttünk a nap, holnap-holnapután pedig már 
alkonyodni kezd; a tűnő évek elröppennek 
anélkül, hogy észrevennők a múlását és fe­
jünkre lassankint ráhull az élet hava, izma­
inkba beleesik, mint viruló fába a pusztító 
féreg, a gyöngeség, clcsettség s azon kapjuk 
magunkat, hogy támasz nélkül erőtlenek va­
gyunk az élet terhének viselésére.

Minő jóság, minő áldás lesz akkor az 
önmagunk által megteremtett segedelem. Iste­
nem, micsoda vigasztaló érzés és tudat lesz 
az, hogy a segítség, melyhez folyamodunk, 
nem a könyörület fájáról van levágva, hanem 
a mi saját erőnkből, a mi igazán szerzett 
filléreinkből van összegyűjtve.

Föl tehát, lépjünk a cselekvés tiszta po­
rondjára ! . . . Küzdjünk ott úgy, hogy e küz­
delem egyszersmind építés is legyen. Annak 
a fényes oltárnak a fölépítése, melyben az 
emberbaráti szeretetnek tüze lobog s amelynek 
tiszta márványlapja arany betűkkel hirdesse a 
mi mai diadalunkat: az iparos nyug­
díjintézményt.

Ne habozzunk ; fogjuk meg a nemes 
törekvés szerszámát és álljunk sorompóba, 
hogy ezt az intézményt megalakíthassuk.

Békés- és a szomszédos vármegyék lóte­
nyésztése örvendetes haladást mutatott a leg­
újabb időkig nemcsak számban, de minőségben 
is. Ezzel szemben azonban az a szomorú és 
visszás tény is tapasztalható, hogy a mily 
arán} ban halad lótenyésztésünk, olyan arányban 
hanyatlanzfli azok a lóvásárok, a melyeken a 
tenyésztő ezelőtt biztosan eladhatta és jól érté­
kesíthette felvezetett lovait. E tekintetben főleg 
a nagy Alföldön tapasztalható a legtöbb panasz 
mert inig a dunántul Győr- Székesfehérvár, a 
dunáninnen Érsekújvár biztos piaczai még a 
mai napig is a jó lovaknak, addig az Alföldön 
manap már számbavehető vásár sincs. Szakadka 
messze van, Gyula, Nagyvárad nem sokat ígérő 
vásárok többé ; melyekre a tenyésztő sem szá­
míthatván tenyészetének biztos értékesítésére 
— el sem megy ; az elsőrendű vevők is ez 
oknál fogva — nem lévén biztosak a felől, 
hogy szükségletüknek megfelelő anyagot vásá­
rolhatnak, figyelmen kívül hagyják.

Éppen ezért mind általánosabb lesz a pa­
nasz, hogy a mai vásári állapotok mellett nem

fizeti ki magát a lótenyésztés, és ez természetes 
is, mert arra, hogy értékes lovainknak megfe­
lelő állandó kel ele és ára legyen, első feltétel 
egy olyan vásár, melyet elsőrendű külföldi ló 
kereskedők évről-évre felkeresnek elég nagy 
számban arra, hogy egymásnak konkurrentiát 
csináljanak, ennek pedig ismét előfeltétele, hogy 
az illetők biztosan tudják, hogy a vásáron a 
melyen megjelennek, nagyobb mennyiségű első­
rendű anyagot is találnak.

Ennek szükségességét belátván, a Békés­
megyei Gazdasági Egyesület elhatározta, hogy 
minden lehetőt elkövet egy ilyen elsőrendű vá­
sár létesítésére, mégpedig a nyitramegyei érsek- 
újvári luxus lóvásár mintájára.

Hogy tehát a fentebb leirt czél elérhető 
legyen, Egyletünk elhatározta, számítván Békés­
csaba támogatására, hogy ezután minden évben 
— még pedig ez idén már szeptember hó 1-ső 
vasárnapján ilyen luxus lóvásárt rendez Békés­
csabán, oda Németország, Francziaország, 
Schvájcz, Szilézia és Auszlria-Magyarország 
legelsőbb rendű lókereskedőit meghívja, konzu­
látusaink révén a külföldi államok hadsereg 
szállítóit értesíti és lehetőleg kieszközli kormá­
nyunknál is a katonai lóvásárt.

Kellő számú vevő megjelenése azonban 
csak úgy biztosítható a jövőre, ha tenyésztőink 
is mentül nagyobb számban keresik fel jó 
lovaikkal ezen vásárt, fit az alkalom gazda 
társaim Békés-, Arad-, Csanád-, Csongrád-, 
Biharvármegyék lóállományának szine-javát 
bemutatni s ez által délmagyarország lovainak 
értékét és minőségét a külföld előtt megismer­
tetni, mert ha az egy-kél éven át rendezett 
luxus lóvásáron megismeri a külföldi lókeres­
kedő lóanyagunkat, biztosan hiszem, hogy fel­
keresi az ezután is, nemcsak e vásárterminusán, 
hanem időközben is istállóinkat.

Gazdasági Egyletünk nem kiméivé sem 
időt, sem pénzt, sem fáradságot, mindent el­
követ gazdáink érdekében eme vásár sikerét 
biztosítandó, már most önökön a sor, a kik 
lótenyésztéssel foglalkoznak, hogy ez eszmét 
felkarolva, lovaikat mentül jobb állapotban és 
mentül nagyobb számban hajtsák fel —e fontos 
érdeket a részvétlenség hiányában elbukni ne 
engedjék !

Újdonságok.
— Pénztárvizsgálat. A szarvasi takarékpénztár 

folWgyelöbizottsága Mázor József elnöklete mellett f. ki 
6. és 7. napjain végezte a félévi vizsgálatot — mely 
alkalommal mindent rendben talált.

Tanítok képviselői. A helybeli ág. cv. tanítói 
kar a f. évi bányakerületi közgyűlésre kiküld.-ndő 
tanítói képviselők ül 11 e n k a Pál szarvasi és G a I I i 
János csabai Unitókat óhajtja illetve ezekre adta 
szavazatát.

Rendkívüli közgyűlés. A szarvasi ág. hitv. cv. 
egyház hivatalnokainak Özvegy.árva segélyegyloie o hó 
16-án d. u. 4 órakor a Dankó S. úr iskolájában rend 
kívüli közgyűlést tart a következő tárgysorozattal : 1. 
A múlt közgyűlési ós választmányi gyűlés jegyzőköny­
veinek felolvasása s hitelesítése. 2. Az utolsó választ- 
mányi gyűlés határozatainak előterjesztése s abból ki 
folyó határozatok. 3. Folyó ügyek, elnöki clőtorjeszté-

elébe állított nagy. virágos pohárban egy félmesszely 
bort ; ha a pohár kiürült, töltött bele újra, aztán mée 
egyszer.

Mindig három félmeeszelyt ivott, soha som többet, 
•em kevesebbet. Megviselt kalapját mélyen szemére 
húzva ült ott csendesen, szótlanul, a pohárra szögezve 
tekintetéi, e csak nagy ritkán vetve körül egy futó 
pillantást.

Soha sem beszélt senkivel ; igaz, hogy hozzá som 
szóit sonki. Ismerték már, mindenki tudta, hogy nein 
szereti ha zavarják.

Még c-ak azt a szót »ein hallottam tőle soha, hogy 
»fizetni !* Mikor a harmadik lúlmesszulyt megitta, letett 
tizenhat krajezárt az asztalra, aztán fölállt, tnóg mi- 
lyebhen szemére húzta k.lapját, a szó nélkül távozott. 
M g csak szokásos rövid „jó éjszakát“ sem kívánt 
tóba.

Így ment ez napról-iupra.
Többször figyelőm mól kísértein őt, s lehetetlen 

Vök eszre nem voiuomi, b-.gy mikor egyet-ogyet ivott 
poharából mindig egyel sóhajtott is utána, mintha va­
lami fájdalmas emlék iiurUli volna föl előtte.

lapról napra jobban érUi-klödium iránta.
Ki ez a különös ember ? kórdóm egy este a

vendéglőst, mikor az » rendes három félmesszely után 
távozott. J

~ Pn «pen a hárumnázadik, a ki ezt kérdi 
tőlem, . báróimmá,adazor felelek úgy, hogy nem tudom.

Épen úgy ismerem, mint ön, pedig inár húsz óv óta 
jár ide hozzám, s busz év óta egyetlen este sem maradt 
el. De biz én a nevét máig som tudom, rendesen csak 
„három féltnesszelyesnek" hívjuk, mert 
mindig annyit szokott inni. Eleinte inagam is kiváncsi 
voltam, meg is kísérlettem vele beszédbe eredni, de 
biz ö nagyon kurtán folclgetett, aztán bele untam. Már 
az igaz, hogy furcsa egy ember.

A hallottak még inkább fokozták érdeklődésemet ; 
elhatároztam, hogy legközelebb magam próbálok vele 
szerencsét.

Másnap este oda ültem a kis asztalból. Megki- 
sorlottem én a beszélgetést hol e'y, hol más tárgyon, 
de oly röviden folclgetett, hogy végre is abba kelleti 
hagynom. Hanem azért nem tettem le a reményről, 
más mód jutott eszembe. Mikor távozott, én ie vettem 
a kalapomat, e utána mentem.

Követtem utczáról utczára, csaknem folyton * 
sarkában járva.

A király.utcza vége fold jártunk. Már éppen azon 
gondolkoztam, hogyan szólítsam meg, midőn egyszerre 
oly hirtelen visszafordult, hogy szinte megrezzeotem.

— Fiatal ember, ön engem üldöz !
Nem tudtam hirtelen mit felelni.

Bocsásson meg uram — szóltam végre — de 
ha rósz néven nem venné, a részvét ....

— Hm ! a részvét ? hit sajnál ön engem ?
’ Du oly boldogtalannak látszik.

— Soh'se sajnáljon engem fiatal ember, eléggé 
megsajnáltain én már magamat. Mondja inkább, hogy 
kiváncsi.

— Minek tagadnám ? Megvallom, hogy az ön 
feltűnő modora, rideg zárkózottsága, az a rendes három 
télmesszely, aztán meg — de ne haragudjék, ha őszintén 
beszélek — titkos sóhajtásai som kerülték cl figyelmo- 
inet. Lehet-e ily körülmények közt rósz néven venni a 
kíváncsiságot ?

A különös ember néhány pillanatig gondolkozott, 
astán hirtelen igy szólt :

Igaza van. Jöjjön hát lakásomra, elmondom 
történetemet. Taláu azért táj oly nagyon, mórt még 
eddig senkinek som mondtam el. Jöjjön !

Megindultunk. Végig haladtunk a sötét gesztenye- 
fasoron, ki a városligetbe. Az egész utón egy szót sem 
szóltunk egymáshoz. Végre a hattyútó mellett egy pad 
előtt megállt emberem.

~7 Itthonn vagyunk, ez az én lakásom. Nagyot 
bámultam.

—- No ez elég tágas lakás.
— A* ám, aztán semmiféle háziúr sem zavaija 

*s embert. No hát üljön le és figyeljen. Csak arra ké­
rem, hogy közbe ne szóljon, mert azt nem szeretem.

Letelepedtünk, s a különös ember rövid hallgatás 
után igy kesdé történetét.

(Vége köv.)
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sek. Mint értesülünk a választmányi gyűlés hatiresatai 
között a gyűlés egyik fBtirgya a* intésőségnek való 
bizalom nyilvánitáe a múlt heti közleményünk meg 
jegyzéseivel szemben. Hát as teljeeen felesleges, erre 
ugyan nincs szükség, és ha ssükség van rá, a társu­
latnak minden egyes tagja egyhangúlag fogja megsza­
vazni. Ez azonban még nem jelent annyit, hogy a fel 
panaszolt közleményünkben as általunk vissza is uta­
sított „becsmérlő koholmányok*-*! és „valótlanságokat" 
állítottunk volna, hogy a társulat ügyei az a 1 a p i t- 
vánvoz ás szellemében intézteinek, bogy 
egyesek a közvagyont magukénak tartva saját szájukite 
szerint szeretnék intézteim, hogy az intézkedésekkel 
elégedetlenek mégha kissebbségben vannak is illetékes 
felsübbséguél jogorvoslást ne kereshessenek, még azon 
esetben is, ha a többség tagjai közül egyesek becsmér- 
ük s kicsinyük véleményüket s kétségbe vonják ebbeli 
jogaikat, hogy éppen azok akik másokat oktatnak a 
felsobbség iránti tiszteletre és engedelmességre felsőbb- 
séget, hatóságot el ne ismerjenek, vagy annak intézke­
déseit ignoráljik, ezen intézményhez amelyben az ág. 
ev. egyház 800 véka butával alapitó a a melynek 
nevét is adta a tagokon kivtil másnak mondani valója 
ne lehessen és hogy utind ezen dolgok mint köantéz- 
menynek ügyei a sajtó utján nyilvánosságra no hozas­
sanak s egyesek ez iránti véleményei ne közöltessenek. 
Hiszen ez nem titkos szövetkezet, s bármilyen patriar­
chálisán is eszközöltetuciiek ügyei restelni való dolgok 
ott nem lehetnek, hogy azokról nyilvánosan is beszél­
getni ne lehessen. Tehát hideg vér és eleganti*.

” Hymen hir. „Szarvas és Vidéke** laptársunk egy 
idő óta azzal kedveskedik olvasóinak, hogy valótlan 
hymen híreket közöl Múlt szántában is közélett egy ilyen 
hirt a melyért, mint fit'‘süliink, a vőlegényünk megneve­
zett úri ember sajálkczüleg ragasztott eljegyzési kártyát 
a riporter arezához

Felcbliezéfl A helybeli ág. cv. egyház tanács 
azon intézkedését, hogy a külső tanítók közül Itrózik 
Károly leit a városba áthelyezve Ktczi M.haly és 
társa megfub bhezték.

— A magyar nyelvért. Rozéi Szilviim kir. 
tanfelügyelő a közigazgatási bizottság legutóbbi illésén 
bejelentette, hogy a magyar nyelv »ik.-ro* tanításáért 
1‘ a u 1 c II d a János, lirázik Lajos, 1* ovázsay 
Gábor, C z i r b u s z Endre tanítókat s M i h a I f y 
Emma és Tass y Róza óvónőket ajánlotta jutalmazásra 
a Békésvármegy. i Küziniivvlödéaj Egyesületnek.

Két értesítő. Kel értesítő van helyből kezünk­
ben, u. in. a szarvasi fogyom, és * helybeli polgári 
leányiskola értesítője. Mindent k- lőtt elmondhatjuk mind 
kettőről, hogy úgy az összeállítása, a megszerkesztése 
mint a nyomdai kiállítása gondos. A fögymn. értesítő 
jében B e II k a Gyula, igazgató, szolgáltat igen érdekes 
s most az iskola évszázados fordulójának küszöbén 
nagyon idö-zerü adatokat az intézet száz eves történe­
téhez. Ez adatokat mindenki szives-n fogja elolvasni 
akinek csak kezébe kerül az érte-itő, s a ki némi* 
érdeklődéssel is van az iskola iránt. As intézet belélo- 
tobon lényeges változás annyiban volt, hogy a, j.kola 
nagyiudományu tanárának, Cliovan Károknak nyuga­
lomba vonultával helyét a térnészottani tanszéken
Sülök József helyettes tanár foglalta el ; a más 
intézetbe távozott Kisen Árpád helyére pedig H o ns c h 
Béla helyettes tanár, lépett. Magában az értesilőben is 
vau egy lényegesebb változás, s ez az, hogy az igazgató 
ur megszívlelve a napilapok megjegyzését, a tanító 
képzőre vonatkozó jelentését egészen elkülönítette a 
főgymuasiumétól. Hogy ez igy tormészetosobb, indo 
koltabb, s hogy könnyebbé teszi a tájékozódást mind 
két intézetre nézve, azt bizonyítanunk feleslegessé teszi 
maga a szétválasztás. a helybeli polgári leányiskola 
értesítőjében is találkozunk egy nagyon megszívlelendő 
hasznos és hely«, változtatással és pedig az előadott 
tantárgyakat illetőleg. A napilapok épen a múlt hó 
végén gúnyolták az értesítők „előadott tantárgyait", 
m.duu azoknak sablonosáig*i azzal jellemezték, hogy 
legjobb volna, ha a közoktatásügyi miniszter ogyszors- 
mindenkorra megállapítaná az előadott tantárgyakról 
szóló kimutatást, a eztaztán minden értesítő lenyomatná.
A ez.kkrrónsk teljesen igaza volt ; annyira léleknélküli 
ezaraz, s évről évre ugyanaz az ilyen kimutatás. Ezzel 
a sablonnal a,.kitolt Margócy Gyula, igazgató, azzal 
hogy a végzett tananyagot hónapok szerint való beosz­
tásában, állítja elénk, . igy » könyv czi.ne, avagy 
annak főbb paragraphnsai helyett az anyag miként 
való elvégzésének képét nyújtja. Es tanulságosabb mind 
arra, ki növendékként azt talán magánúton akaria 
végezni, mind arra, ki ugyanazt as anyagot tanítja. 
Forszé némi hátránya as, hogy rendkívül bővíti ,, 
értesítő terjedelmét, . épen azért pl. « nyolez osztályú 
fögymn.-Lan szinte lehetetlenné teszi a tantárgynak 
hónapok szerint való részletes kimutatásit. Az intézet 
« államosítás küszöbén áll, amint erről zz igazgató 
bevezető czikke alapján örömmel veszünk tudomást.

" Táneztanitíg. Roszjarovitz János, városunk 
orekvő lánczmcstere, tegnap kezdte meg 16 növendék.

. * M ^ »«álló téli étkezőjében több úri család 
biztatására a lincztaeitáat. Bitonyoyára szaporodni fog

zzon intelligens családok száma, kik gyermekeiket a 
szünidő alatt taníttatják tánczolni, mert elkerülik velő 
ezt, hogy akár a neveidébe, akár a gymnásiumba járó 
gyermekeik a tanulásban vallják az év elején kárát 
annak, hogy szabad idejüket a tincziskoliban töltik. 
Ebből veterán lánezmcstcrünkre, Dobos Adolfra, 
sem fog kár hárainlani, mert ugyanezen gyermekek 
legnagyobb része még nála is fogja magát gyakorolni, 
de természetesen sokkal kevesebb idővesztegetésscl, 
mint eddig.

— Telekkönyvi átalakítás. Lapunk múlt óv 
egyik számiban jeleztük volt, hogy * m. kir. igazság 
ügyi mmisterhez, Öcsöd, Sst. András és Szarvas köz- 
ségek elöljárósága küldöltségileg járult oly czélból, 
hogy e három községben, tekintettel a telekkönyvi, s 
különösen az u. n. közös telekkönyvi állapotok rende­
zetlen s tűrhetetlen voltára, e községek területén a 
telekkönyvi betét szerkesztés foganatosítása mielőbb 
rendeltessék el. Az igazságügyi minister o küldöttség 
elótt, kérelmük teljesítésére kőtelező Ígéretet tett, s ez 
ígéret tolyamányakém a 15947/901. I. M. sz. a. kelt 
igazságügyi ministen" rendelettel már is ellett rendelve 
e három község telekkönyvidnek rendezése. Első sorban 
a, öctőd i telekkönyvi betét szerkesztés elkészítése 
lett elrendelve. A szarvasi kir. járásbírósághoz érkezett 
igazságügyi ministeri rendelet folytán az átalakítási 
előmunkálatokhoz már hozzá is fogtak, s ez előkészítő 
munkálatok előre láthatólag f. é. szeptember hó elsejéig 
log eltartani, s, csak majd .-.rután fog a bíróság a hely 
szinén Öcsödön kiszállnia. Nagy ideje már, hogy o 
telekkönyvi betét szerkesztés vidékünkön s különösen 
Szarvason mielőbb ken */, ti! vitessék, s mielőbb meg 
szüntettessvk ama xűsszás, • hitel '"iszonyaink nagyon 
is uyomasztulag ható állapot, mit a közös telekkönyvi 
állapotok okoznak.

— A Honvédelmi miniszter és a kisiparosok, 
báró Eejérváry Géza honvédelmi miniszter leiratot in­
tézett a kereskedelmi és iparkamarákhoz, hogy az 1902 
évi március hó végéig a honvédség számára szállítandó 
bakancsok és könnyű czipők elkészítésének felvállalására 
vonatkozó feltételeket közölje a kisiparosokkal és a pá­
lyázatban való részvételre szólítsa fel őket. A honvédelmi 
ininisztor u.-yanis, tekintettel a kisiparosok jelenlegi 
szomorú helyzetére, 16230 pár bakancs és 6680 pár 
könnyű cipő készítését a ki-iparosoknak tartotta fenn. 
A szállításban csakis adófizető s ipartestületi kötelékben 
lcx-ő .kisiparosok vehetnek részt.

— Hangverseny. A szarvasi fiatalság folyó évi 
augusztus hó 10-én hangversennyel egybekötött táncz- 
mulatságot rendez. A rendezőség mindent elkövet, hogy 
közönségünknek egy élvezetekben gazdag estét szerez 
zen. A* ifjúságra való tekintettel a védnöki tisztet 
Benka Gyula fögymn. igazgató úr, a báianyai risztet 
dr. Lengyel Sándorné, dr. Haviár Gyuláné és dr. 
Szemző Gyulanó úrhölgyek, a díszeinökséget dr. Haviár 
Gyula, dr. Eisbein Soma és ifj. Salacz Ferenci urak 
fogadtik el, vaiamint elfogadták városunk ismert és 
közkedvelt tagjai a hangversenyben való szereplést, s 
igy már előre biztosítva van a hangverseny és mulat­
ság sikere.

— Szerelem halottja. Hodossy István, mezőtúri 
illetőségű de Szarvason dolgozó 22 éves asztalossegód 
beleszeretett Kisnyék Gizella szarvasi leányba. Jároga- 
tott is a leányhoz s kiolött többizben kijelentette, hogy 
öt nőül akarja vonni. A leány trétának vette Hodossy 
kijelentéseit, s mindannyiszor tagadólag válaszolt. Folyó 
hó 10-én délután ismét felkereste Hodossy szive válasz 
tottját ismételve megkérte a leány kezét. A leány ezut 
tál ismét tagadólag válaszolt, mire az elkeseredett Ho- 
dossy, a nála volt revolverrel háromszor Krsuyák Gi­
zellára Iáit, s azt súlyosan megsebezte, Hodossy a eerke- 
dezö vértől megijedvo s tettének következményei súlyos 
voltát átlátva, önmaga ellen fordította a revolvert és 
szivén lőtte magát s pár órai kinos vergődés után meg­
halt. Temetése f. hó 12-ón ment végbe óriási közönség 
részvétele mellett. Krsuyák Gizella bár a kapott 3 lö- 
eebek közül az egyik súlyosabb természetű, do mint 
értesültünk gondos ápolás mellett a sebekből minden 
Utóbaj nélkül fog felgyógyulni.

— Beküldetett. Logolőa temetőben.
A helybeli ág. 0v. ó-temotő mellett lévő legelőt az egy. 
biz vezetősége bérbe adta, a bérlőnek azonban kevés 
ez a terület s birkáit bceroszti a kövér füvet termő 
temetőbe s a sirok között legelteti birkáit. Miután tu- 
doinisoru szerint a temető még sem legelőnek xaló, fel 
bivom egyházam vezetőségét, hogy ezen visszás állapo­
ton segítsen, s a bérlőt oktassa ki, — ha nem tudni 
-— hogy a temetőben legeltetni tilos és kegyeletet sértő. 
Egy evangélikus.

Értekezlet. Az ang. 10-iki hangversenynyel 
egybekötött táuczmulatsig reudezöségo ügyeinek meg 
beszélése czéljából f. hó l5én hétfőn este 8 és félóra­
kor az Árpád szálló éttermében közgyűlést tart. mely.-o 
a tagokat ez utón is meghívja a végrehajtó bizottság.

— A Benka Gyula ösztöndíjalapra adakozók név 
sorának folytatása : Alt Miksa, Dr. Blaitner Ármin, 
Brengarteu Henrik, Elefánti László, Dr. Engel Jakab, 
Jurenák Sándor ujkúti birtokos. Dr. Herényi Soma

B.-Csaba. Mérő Lipót, Dr. Mikolay István (másod ízben) 
Itédoy Károly pusztaföldvári lelkész. Dr. tizaiay Sámuel 
gödöllői kir. közjegyző. Dr. Túri Manó karczagi orvos 
10—10 K. Arnold Frigyes aljegyző Ujverbisz. Czin- 
kotszky Márton alberti lolkész. Dclhányi Béla, Esztorgály 
Dezső kisterennei állomásfőuök, Fejér Lajos tanár 
Mezőtúr. Kondats István, Korén Pál lelkész B.-Csaba. 
Liptbsy András Fakovezekeny. Löwi Simon, Mihálfi 
Ilona tanitóuő B.-L'saba, Ponyiczky Pál lelkész Temos. 
butyin. Pól Dani, Reittcr Ferenci, Sámuel Adolf. Dr. 
Spät Henrik körorvos Velencze. Zsilinszky Sándor 
B.-Csaba. Rohoska Mátyás tanító Pitvaros 4—4 K. 
Bajczi Gusztáv, Borsits Ignicz, Csapó Soma, Horváth 
Gyula, Podsztrelen György Orosháza. Robitsok Soma, 
Szeues Elekné, Tepüczky János, Wolf Gyula 3—3 K. 
Folytatjuk.

Közgyűlés, A helybeli társ. polgári leányiskola 
tenntartó testületé Haviár Dani elnöklete mellett ma 
d. u. tartja meg évzáró közgyűlését, ha a tagok hatá­
rozatképes számmal megjelennek. Az gyűlés tárgyát a 
xalasztmány határozatainak tudomásul vétele és meg 
crösiiése, a számvizsgáló bizottság jelentése s a jövő 
tanévre vonatkozó intézkedések fogják képezni.

Tudni valók. A m. kir. posta távirda és táv 
beszélőnél 135 gyakornok jelölt állásra pályázat lett 
hirdetve. A kérvények julius hó 31 ig adandók bo a 
m. k. posta távirda igazgatóságokhoz. A felvett gya- 
kornok jelölt 2 korona napidijbau részesül. Pályázhat- 
nak, kik az érettségi vizsgát sikerrel letették. A pályá­
zathoz községi erkölcsi bizonyiiváuy fedhotleu előéletük­
ről és hatósági orvosi bizonyiiváuy testi [épségükről és 
egészségükről mellékelendők. Bővebb felxilágolitánt * 
helybeli posta és távirda hivatal fi,nőké nyújt Továbbá 
a helybeli posta távirda és távbeszélő hivatalnál vasárnap 
és alábbi ünnepnapokon, u. m. újév, husvét hétfőn, 
áldozó csütörtök, úrnap, pünkösd hétfőn, karácsony első 
és másodnapjin, ápril. 1 lén és augusztus 20án a 
szolgálat következőleg lett szabályozva: Felvétel: 
Postánál: D. e. 9-12, d. u. nincs. Távirda és táv 
beszélő: D. c. 8'/.—11'/. d. u. 2—3ig. Miután a hir 
lapok vasárnap d.u. nem hordatnak ki. D. u. 2«/,— 3ig 
a hivatalban vehetők át. Szarvas, 1901. julius hó I2óu. 
M. k. posta távirda hivatal. Borsits, m. k. postaiéi- 
ügyelő.

— Meghívó. A Szarvason időző tanuló ifjúság 
1901. év jnlius 27-én Dr. Salacz Aladár úr diszelnük- 
leto alatt a tanulói segély egylet javára az „Erzsébet 
liget ben zártkörű tánczvigalmat rendez. Belépti dij :■ 
Személyenként 1 kor. 20 till. Családjegy 3 korona. 
Kezdete 8 és fél órakor. Feiültizetésck köszönettel fo­
gadtatnak s hirlapilag nyugtáztatnak.

A refomiiínzió északi vallás, eszméin, tanain 
Északnak jeges lehollete érzik, ugyanaz, ami az északi 
népeknek költészetét, képzeletét, művésziét, sőt még a 
nyelvét is jellemzi Már Tacitus idejében is mint a vad 
nyers erő képviselői tűrnek ki, akiket rengeteg erdőikben 
összefogdostak s elvittek az aréna fövényére, bogy legyőz 
zek a futom, mesterkélt, tanult, olajoztt testű elpuhuít.ibb 
keleti gladiátorokat. Hasonlatosak voltak a medvékhez, 
akikkel együtt laktak óriási tölgyfarongoteikben. Bőrbe 
öltöztek, x adak x'oltak s óriási elszAuással elsöpörték Róma 
hatalmát, de vele együtt czivilizáczióját is És mégis 
x óit bennük a poézisnak x’alami csodálatos ereje; Rónia 
akkor látott elősszőr arany baj-koronákat, mikor a 
r.tlml ejtett germán leányok szőke haja söpörte végig 
Caesar diadalmenetében a fórum márvány köveit. És 
Rómát meghódította az a diadalmas szőke aranyliajkorona. 
De a férfiak ereje es a nők komolyabb haja csodálatos 
költészetté olvadtak nepjellemükbon és történetükben. 
Nyelvük is zord, do a finomság és varászát nem lehet 
megtagadni tőlük. Egy jeles nyelvész mondta, hogy az 
a különbség, a mely a mesélgetö deli románcz és az 
északi nyers, zord balladák közt van. megvan a uyelx*iik- 
ben is. A déli nyelvek csupa magánhangzókból állanak, 
dallamosak és lágyák az északiakban csak úgy torlódik 
egytnás-ra á sok mássalhangzó. Ennek fiziológiai oka 
van: Délen sokszor kell lélegzetet venni s a magánhangzó 
mind kileheles; Északon az ember roiuél kex-esebbet szi 
bo a hideg lex égőből és minél inkább a fogán át, az 
összcszoritoit Ínyek közt pedig a mássalhangzók születnek. 
Egész költészetükben, a legújabban is, a zordságnak ez 
a csodálatos jellemvonása hódit. Mint ősi államszerx-eze- 
tűkben a szigorúságot a tnindeukiuck egyenjogúsága 
szelídíti, költészetüknek sziute költőieden c.relyét is 
megnemcsiti a mindeneihez szóló eszmei tartalom. 
Vallásukban oz is a jellemző. E puritán vallás igyekszik 
közel férkőzni a nép mindeu rétegéhez. Nyelve a nemzeti 
nyelv,éneke w hívók éneke, Istentisztelete a hívőkhöz 
intézett beszéd. Azljrvacsoránál a nép ép úgy részesül 
mindkét színben, mint maga a pap, Amiben a katbolikus 
vallástól eltér, az legnagyobbrészt a nyuga i és északi 
hidegebb égalj követelményének engedő komolyság. 
Északon nem lehetséges a böjt télen, inkább már a 
nyővényi táplálék is kielégi lő. Ilyen és ehhez hasonló 
szempontokból reformálta a XVI. század az északi 
nemzet«* vallását. Erről a reformáczióról szól a Nagy 
Képes Világtörténet 121—122 füzete. A 12 kötetes nagy 
munka szerkesztőié dr. Marczali Henrik, egyetemi tanár. 
Egy-egy kötet ára díszes félbörk(késben 16 korona' 
füzetenként is kopható 60 fillérjével. Megjeleli minden 
héten egy füzet. Kapható a kiadóknál (Révai Testvérek 
Írod.' Int. R. Budapest, Vili., Üllöi-út 18. sz. )s minden 
hazai könyvkereskedés utján.

Felelős szerkesztő : SZIKES ANTAL.
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A szarvasi járás főszolgabirája.

Pályázati hirdetmény.
Szarvason a községi
rendőrbiztosi állás

üresedésbe jővén, betöltése czéljából pályázatot hirdetek, 
s fölhívom mindazokat, kik ez állást elnyerni óhajtják, 
hogy képzettségüket, s eddigi szolgálatukat igazoló ok­
mányokkal fölszerelt folyamodványaikat hozzám f. évi
julius hó 30-ig beadjak.

A választás f. évi julius 31-én d. u. 3 órakor
fog megejtelni.

A rendőrbiztosi állás javadalmazása áll 920 kor. 
évi készpénzfizetésből, 100 kor. lakáspénzből és 100 
kor- ruha átalányból.

Szarvason 1901 junius 26 án.

Több száz kiváló orvos ajánlja:

KRCSMÁR
főszolgabíró.

I K,

SzUitács/irioí létforrás!
Legyen mindennapi italod!

Kapható : Pletenik József és Tajber 
J. G. urak fiiszerkereskedésében.

FeherLulacs ItfnK Saram.
Va szerencsém a n. é. közönség becses tudo­

mására hozni, miszerint jóhirü

Bb férfi szabó üzletemet 55l5s
a Grünvald-féle házból az Árpád bazár 2. számú 
bolt helyiségébe helyeztem át.

Midőn ezt a n. é. közönség becses tudomá­
sára hozom, nem mulaszthatom el üzletemet 
nagybecsű pártfogásukba ajánlani, ahol minden 
féle szabású, sőt diszmagyar öltönyök is a leg­
jobb szabásban, gyorsan és jutányos áron ké­
szülnek.

A n. é. közönség becses pártfogását kérve, 
vagyok * mély tisztelettel:

FEHÉR LUKÁCS, *
férfi szabó. g

Iliim  r
I«42/1901 (kv.

AVERÉSI HIRDETMÉNYI KIVONAT.
A szarvasi kir. jbíróság mint tkvi hatóság közhírré teszi, hogy a szarvasi 

takarékpénztár és a vele csatlakozott szentesi központi takarékpénztár végrehajlatónak 
Gaz só Pál végrehajtást szenvedő elleni 1200 korona illetve 200 korona tőke követelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a gyulai kir. törvényszék a (szarvasi kir. 
jbíróság) területén levő s a szentandrási 11U5 szt|kvben A f 2 rsz a. fekvő 326/a 
hrsz. végrehajtást szenvedő Gazsó Pál valamint Gazsó Erzsébet Mrena Ferenczné tu­
lajdonát képező beltelkes házra 320 kor. kikiáltási árban a szentandrási 2355 sz. 
tjkvbín A f 1. rsz. a. felvett 1378—79 - lo a hrsz. 2 hold 532 Q öl ingatlan Ga­
zsó Pál nevén áiló ‘/«ed részére 119 k. kikiáltási árban és a szentandási 2356 sz. 
tjkvben A f 1 rsz. a. felvett 1378 -79 - 10—b—2 hrsz. 4 hold 1256 öl ingatlan 
nak Gazsó Pál nevén álló ‘/« részére 238 kor. kikiállási árban az árverést elrendel­
te akként, hogy ezen árverés által az ingatlanokra özv. Gazsó Pálné Egri Erzsébet 
javára bekebelezett haszon élvezeti jog nem érintetik és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1901 évi augusztus hó 12-ík napján délelőtti 8 órakor a szentandrási 
község házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól 
is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10"/o-át vagyis 32 k. 
11 kor. 90 fill, illetve 23 kor. 80 f. készpénzben, vagy az 1881 60. t.-cz. 42 §-ában 
jelzett árfolyammal számított.es az 1881 évi nov. hó len 3333 sz. a. kelt igazságügy 
miniszteri rendelet 8 §-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban akiküldött kezéhez létén 
ni, avagy az 1881 60.t.-cz 170 §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kir. jbíróság, mint tkvi hatóság.
Szarvason, 1901. Május hó 13 . MÉSZÁROS, kir. jbiró.

715/901 sz.

Birtok eladás.
A szarvasi kir. járásbíróság, mint tkvi. hatóság 
árverési helyiségében f. 1901 évi julius hó 24. 
napján d. 6. 8 Órakor nyilvános árverésen el 
fog adatni a szarvasi és orosházi országul 
mentén fekvő a sztandrás, csabacsüdi 83 sz. 
tkvben 136 sz. 137 és 138 sz. tkvben foglalt, 
természetben egy összefüggő egészet képező 
1100 Qölével számítva összesen 160 magyar 
holdat tevő gazdasági épületekkel ellátott

szántóföld.
A 83 sz. tkvi ingatlan kikiáltási ára 41480 

kor. bánatpénz 4148 kor. a többi ingatlanok ki­
kiáltási ára külön-külön 8000 korona és bánat­
pénze külön-külön 800 kor.

A kik tehát ez iránt érdeklődnek, bővebb 
felvilágosítást szerezhetnek a szarvasi kir. járás 
bíróság tkvi irattárában az 1904/lk. 901 számú 
iratokból, valamint Dr. Mandel Jgnácz ügyvédnél 
Szolnokon és Dr. Reisman Adolf ügyvédnél Szarvason.

Árverési hirdetmény

A szarvasi kir. jbiróságnak 1901 Pv.55/1. sz. 
végzése folytán közhírré teszem »niként Haviár Dani 
ügyvéd mint vb. Kmelz Mihály csődtömeg gondno­
kának kérelme folytán a csődtömeghez tartozó az 
iratokhoz B. alatt csatolt jegyzékben 1 — 68 tétel 
számok alatt felvett és 5880* kor. 14 fill, kitevő 
activ követeléseknek elárverezése határidőül 1901

évi julius hó 19 napjának d. e. 9 óráját a
szarvasi kir. jbiróság árverési termébe kitűztem, 
amikor is emez activ követeléseket a legtöbbet 
ígérőnek a következő feltételek mellett értéken 
alul is eladom.

1. Eme követelések készpénzfizetés mellett 
adatnak el.

2. Az árverezni szándékozók az árverés meg­
kezdése előtt tartoznak kezeimhez bánatpénzül 
50 koronát letenni, mely bánatpénz amenyiben

az árverelő az általa ígért összeget azonnal lefizetni
képes nem volna, a tömeg javára leendő vissza 
tartása mellett az árverés nyomban folytatlatik.

3 A csődtömeg a követelések fenállásáért 
vagy behajthatóságáért szavatosságot nem vállal.

4. A követelések jegyzéke lakásomon Kos­
suth utca 493 sz. a. naponta d. e. 11 — 12 óra 
között megtekinthető.

Szarvason 1901. jun. 30.
MAGYAR MIHÁLY, kir. b. végrehajtó.

Sürgöny czim : Nádházy Szarvason.

Alapittatott 1879 ik évben.

nádhazy János temetkezési vállalata szarvason.
, , (Kórház utcza 1260 házszám alatt saját házában.)

Elvállal mindenfele temetéseket — Vidéken is — és pedig a legegyszerűbbtől a legdíszesebb kivitelig.

*x

"X Raktáron tart dús válasz­
tékban : érez és fakoporsó­
kat, továbbá mindenféle 
szem fedeleket, művirág ko­

szorúkat és szalagokat.

A gyászeset megtörténtével, 
- a hozzátartozók bármi mó- 

dón tett értesítésre — vidékre 
3 is — a lehető legrövidebb 

idő alatt intézkedés történik.

11 fakoporsók 2 írttól g frtm feljebb, nagyoknak két .éter nagyságban 35 írttól feljeti
S Temetne á^lx„ T- , le°c8eke|yebb megrendeléssel n gyors ót pontos kiszolgálást biztosit.

etes megrendelés eseten a gy ászszoba behúzását és a gyászjelentést telj eseningyen adom
____________ _____ ______________ __________________ Kiváló tisztelettel: H44Mzy £4»OS.
______________ _______  Valamint érez koszorúk
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